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Введение

Особенности миграционных процессов последних лет в зна-
чительной степени отражаются на состоянии и характере со-
временной преступности. 

В результате увеличения количества преступлений, совер-
шенных как самими представителями азиатских государств 
(в частности, Китая), так и в отношении данной категории лиц, 
правоохранительные органы Российской Федерации все чаще 
нуждаются в использовании специальных знаний для иденти-
фикации исполнителей рукописных текстов и подписей, вы-
полненных китайским иероглифическим письмом.

В настоящее время экспертно-криминалистические под-
разделения территориальных органов МВД России1 регулярно 
сталкиваются с обращениями органов предварительного рас-
следования, касающимися решения задач, связанных с иссле-
дованием почерковых объектов, выполненных на китайском 
языке. Так, согласно статистическим данным ЭКЦ МВД России, 
за период с 2011 г. по настоящее время ЭКП было выполне-
но 18 экспертиз и 3 исследования китайского иероглифическо-
го письма, а также зафиксировано 30 обращений с просьбами 
уполномоченных органов о проведении соответствующих ис-
следований. 

Выводы по указанным экспертизам и исследованиям в 60 % 
случаев были даны в форме невозможности решения вопроса 
по существу в связи с отсутствием методических рекоменда-
ций, регламентирующих производство экспертиз и проведение 
исследований рукописных записей и подписей, выполненных 
китайским иероглифическим письмом. В случаях дачи вывода 
в иной форме, несмотря на объективность проведенных иссле-
дований, прослеживаются серьезные недочеты в оформлении 
экспертных заключений и обосновании выводов. В частности, 
в исследовательских частях экспертных заключений отсутству-

1  Далее — ЭКП.



ет единообразная терминология; в обоснование выводов поло-
жены несущественные признаки; используется система общих 
и частных признаков почерка и подписи, применяемая при ис-
следовании объектов, выполненных на русском языке, без уче-
та специфики данного вида объектов (применяемая в Китае 
система признаков почерка и подписи существенно отличается 
от используемой в России). Указанные недостатки значительно 
снижают обоснованность выводов эксперта, а в некоторых слу-
чаях могут привести к неверному выводу.

Вышеизложенное обусловливает необходимость разработ-
ки соответствующих рекомендаций, определяющих порядок 
проведения указанных экспертиз и исследований рукописей, 
выполненных китайским иероглифическим письмом, с учетом 
необходимости применения комплексного подхода.

Коллектив авторов выражает особую благодарность С. О. Мои-
сееву за помощь в переводе литературных источников и подго-
товке практических материалов, использованных в работе.
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Тема 1.  

ТеОреТичесКие ОснОВы 
КриМинАлисТичесКОгО 

исследОВАния руКОписей, 
ВыпОлненных КиТАйсКиМ 

иерОглифичесКиМ письМОМ

1.1. Основные этапы возникновения и становления 
китайской иероглифической письменности

Китайскую иероглифическую письменность по праву мож-
но именовать уникальной. Это единственная из иероглифиче-
ских письменностей, которая возникла за полтора тысячелетия 
до н. э. и просуществовала до нашего времени, в котором не те-
ряет своей актуальности.

Помимо привычного нам китайского письма, иероглифиче-
ские письменности существовали на Ближнем Востоке, в Юж-
ной Азии и Центральной Америке. Однако все они, за исклю-
чением китайской, исчезли, и лишь немногие исторические 
находки подтверждают их существование. В свою очередь, ки-
тайская иероглифическая письменность адаптировалась с те-
чением времени к требованиям современности и по сей день 
продолжает оставаться сложным, но при этом широко исполь-
зуемым средством письма. 

Китайские иероглифы были заимствованы многими со-
седствующими с Китаем народами, а также использовались 
в национальных традициях ряда стран Дальнего Востока. Так, 
на китайской иероглифике основано японское письмо, написа-
ны древние вьетнамские и корейские книги.

Особенности китайской письменности по сей день позволя-
ют общаться говорящим на разных диалектах уроженцам севе-


